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DOPIS O TOCKI POD ,,l/A*

Posiljatelj: generalni sekretariat Sveta

Prejemnik: Odbor stalnih predstavnikov (2. del)/Svet

St. predh. dok.: 15512/17 INIT + ADD1

St. dok. Kom.: JOIN (2017) 44 final

Zadeva: SKLEP SVETA o staliS¢u, ki se zavzame v imenu Evropske unije v

Skupnem odboru, ustanovljenem s Partnerskim sporazumom o odnosih in
sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi drzavami ¢lanicami na eni
strani ter Novo Zelandijo na drugi strani, v zvezi s sprejetiem sklepov o
poslovniku Skupnega odbora ter mandatu pododborov in delovnih skupin
— sprejetje

1.  Komisija je 6. decembra 2017 Svetu poslala skupni predlog sklepa Sveta o staliS¢u, ki se
zavzame v imenu Evropske unije v Skupnem odboru, ustanovljenem s Partnerskim
sporazumom o odnosih in sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi drzavami ¢lanicami na
eni strani ter Novo Zelandijo na drugi strani, v zvezi s sprejetjem sklepov o poslovniku

Skupnega odbora ter mandatu pododborov in delovnih skupin.

2. Delovna skupina za Azijo/Oceanijo je po preucitvi predloga 16. januarja 2018 sprejela

dogovor o osnutku sklepa Sveta.
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3. Predstavniki vlad drzav ¢lanic naj potrdijo, da soglasajo s tem, da jih Poslovnik Skupnega
odbora zavezuje v obdobju po zacetku veljavnosti Partnerskega sporazuma o odnosih in
sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Novo

Zelandijo na drugi strani.
4. Odbor stalnih predstavnikov naj v skladu s tem priporoci Svetu, da na eni od naslednjih sej:

- kot tocko pod ,,A* sprejme sklep Sveta o staliscu, ki se zavzame v imenu Evropske
unije v Skupnem odboru, ustanovljenem s Partnerskim sporazumom o odnosih in
sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Novo
Zelandijo na drugi strani, v zvezi s sprejetjem sklepov o poslovniku Skupnega odbora
ter mandatu pododborov in delovnih skupin, kot so ga dokon¢no oblikovali pravniki

lingvisti v dokumentu 5516/18.
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